
SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
DE	 Achtung Staplerverkehr. Bitte laufen Sie nicht durch die Bereiche in den Beladen 

oder Entladen wird. Nutzen Sie bitte die eingezeichneten Laufwege.
EN	 Attention forklift traffic. Please do not run through the areas in the loading or un-

loading. Please use the marked paths.
PL	 Uwaga ruchu wózków widłowych. Proszę nie przechodzą przez tereny w załadunku 

i rozładunku jest. korzystać z oznakowanych chodniki.
RU	 Внимание вилочный трафик. Пожалуйста, не проходят через районы в 

погрузке или разгрузке является. маркированные пешеходные

DE	 Bitte keinen Abfall oder Zigaretten auf dem Werksgelände entsorgen.
EN	 Please do not dispose of waste or cigarettes on the factory premises.
PL	 Prosimy u usunięcie wszelkich odpadów lub papierosów na terenie fabryki.
RU	 Утилизацию любых отходов или сигареты на территории завода.

DE	 Im Brandfall verlassen Sie bitte auf dem kürzesten Weg die Hallen und begeben sich 
zum Sammelpunkt.

EN	 In case of fire, please leave the halls by the shortest route and proceed to the meeting 
point.

PL	 W przypadku pożaru, należy powołać się na najkrótszej drodze, hal i przejść do punktu 
zbiórki.

RU	 В случае возникновения пожара, пожалуйста, рассчитывать на самый короткий 
маршрут, залы и перейти в пункт сбора.

DE	 Achtung Automatikbetrieb. Viele Tore fahren Automatisch auf und wieder zu. Be-
achten Sie die Installierten Lichtsignale

EN	 Attention automatic mode. Many gates open and close automatically. Note the 
installed light signals.

PL	 Uwaga tryb automatyczny. Goli się i jechac z powrotem do magazynu. Uwaga 
Zainstalowanq sygnały świetlne.

RU	 Внимание автоматический режим. Многие цели подъехать и обратно на 
склад. Примечание Установленные световые сигналы.

DE	 Bitte halten Sie sich an die auf dem Werksgelände festgelegte Geschwindigkeit. Dies gilt 
vor allem in den Befahrbaren Ladebereichen.

EN	 Please keep to the speed specified on the factory premises. This applies above all to the 
loading areas that can be driven over.

PL	 Proszę stosować się do określonej prędkości na terenie fabryki. Jest to szczególnie 
prawdziwe w drogami obszarów obciążenia.

RU	 Пожалуйста, придерживаться заданной скорости на заводских помещениях. Это 
особенно верно в отношении судоходных зон погрузки.

DE	 Das Rauchen ist auf dem gesamten Werksgelände und auch in den LKW untersagt. Es 
gibt Raucherräume in denen geraucht werden darf.

EN	 Smoking is prohibited on the entire factory premises and also in the trucks. There are 
smoking rooms in which smoking is allowed.

PL	 Palenie jest zabronione na całym terenie zakładu, a także w transporcie. Są pokoje 
dia palących musi być tam, gdzie ludzie palą Palenie jest. zabronione na całym terenie 
zakładu, a także w transporcie. Są pokoje dia palących musi być tam, gdzie ludzie palą.

RU	 Курение запрещено на всей территории завода и в грузовиках. Есть курительные 
комнаты, в которых курение разрешено.

DE	 Das Tragen von Sicherheitsschuhen und Warnweste ist für alle Personen Pflicht.
EN	 All truck drivers are required to wear safety shoes and safety vests.
PL	 Noszenie butów ochronnych i kamizelkę bezpieczeństwa jest obowiązkowe dla wszyst-

kich kierowców ciężarówek.
RU	 Ношение обуви безопасности и жилет безопасности является обязательным 

для всех водителей грузовиков.

Traffic and safety regulations

Przepisy ruchu drogowego i bezpieczeństwa

Правила дорожного движения и безопасности

Verkehrsordnung und
Sicherheitsvorschriften
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WELLPAPPENANLAGE

LEERPALETTEN
ANNAHME

VERSAND HOF

PARKEN
ANMELDUNG
WARTESTELLUNG

SAMMELPUNKT WPA

SAMMELPUNKT 
VERSAND

Sie haben sich angemeldet um Beladen 
oder Entladen zu werden. Bitte halten 
Sie sich an die vorgegebenen Wege und 
an die Anweisungen der Zerhusen Mitar-
beiter.

You are signed in to be loaded or un-
loaded. Please follow the prescribed 
ways and the instructions of the Zerhu-
sen employees.

Zalogowałeś się, aby zostać załadowa-
nym lub wyładowanym. Prosimy o prze-
strzeganie zaleceńi instrukcji pracowni-
ków firmy Zerhusen.

Вы вошли в систему для загрузки или 
выгрузки. Следуйте инструкциям и 
инструкциям сотрудников Zerhusen.

VERSAND / DELIVERY / WYSYŁKA / РАССЫЛКА

LEERPALETTENANNAHME / EMPTY PALLET ASSUMPTION
ΠУСТОЙ ПРИΕΜ ΠΟДДΟΗΟВ

Welcome  .  Witamy  .  Добро пожаловать

Bo
rri

ng
ha

us
er

 S
tra

ße

HERZLICH WILLKOMMEN

ROLLEN WPA / CORRUGATOR ROLLS / ROLKI TEKTURNICA
РУЛЕТ ГОФРОАГРЕГАТ


